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Dear Customer THANK YOU for your purchase at Led Nordic. 
We hope you enjoy your purchase with us and enjoy the li le glimpses 
of life. 
 
Product: Christmas candles Luna & Vega 
Pages: 

2. English 10. German 
3. Danish 11. Czech 
4. Swedish 12. Hungarian 
5. Norwegian 13. Italian 
6. Finnish 14. Portuguese 
7. Polish 15. Slovak 
8. Dutch 16. Spanish 
9. French 17. Slovenian 

 
 

 

Should you have any ques ons about the product, you are more than 
welcome to contact us.  
 
With best regards  
 
www.led-nordic.com 
@Led_nordic 
 
Imported by: 
Mrkk aps 
Stokagervej 5 
8240 Risskov 
Denmark 
Cvr 36891963 
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Usage: 
- Unscrew the bo om of the light. 
- Insert 1 x AAA ba ery 
- Screw the base on un l the light switches on - do not ghten hard as 
this will damage the technology. 
- The light will switch on and then the remote control can be used 
(addi onal purchase) 
Safety: 
- Do not expose the product to shock, impact, moisture or water. 
- The product must be returned to a recycling centre. 
- Do not a empt to repair these products yourself. 
- Keep the product away from chemicals or heat that can damage the 
product. 
IP20 approved for indoor use. 

Brug: 
- Skru bunden af lyset af. 
- Indsæt 1 x AAA-ba eri 
- Skru basen på, ind l lyset tænder - stram ikke hårdt, da det vil 
beskadige teknologien. 
- Lyset tændes, og dere er kan ernbetjeningen bruges (ekstra køb) 
Sikkerhed: 
- Udsæt ikke produktet for stød, slag, fugt eller vand. 
- Produktet skal returneres l en genbrugssta on. 
- Forsøg ikke selv at reparere disse produkter. 
- Hold produktet væk fra kemikalier eller varme, der kan beskadige 
produktet. 
IP20 godkendt l indendørs brug. 
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Användning: 
- Skruva loss lampans undersida. 
- Sä  i 1 x AAA-ba eri 
- Skruva fast basen lls lampan tänds - dra inte åt för hårt e ersom det 
kan skada tekniken. 
- Lampan tänds och sedan kan ärrkontrollen användas ( lläggsköp) 
Säkerhetsföreskri er: 
- Utsä  inte produkten för stötar, slag, fukt eller va en. 
- Produkten måste lämnas in ll en återvinningscentral. 
- Försök inte reparera dessa produkter själv. 
- Håll produkten borta från kemikalier eller värme som kan skada 
produkten. 
IP20-godkänd för inomhusbruk. 

Bruk: 
- Skru av bunnen av lampen. 
- Se  inn 1 x AAA-ba eri 
- Skru på bunnen l lyset slår seg på - ikke skru hardt l, da de e vil 
skade teknologien. 
- Lyset vil slå seg på, og dere er kan ernkontrollen brukes ( lleggskjøp). 
Sikkerhet: 
- Produktet må ikke utse es for støt, slag, fuk ghet eller vann. 
- Produktet må returneres l en gjenvinningsstasjon. 
- Ikke forsøk å reparere disse produktene selv. 
- Hold produktet borte fra kjemikalier eller varme som kan skade 
produktet. 
IP20-godkjent for innendørs bruk. 
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Käy ö: 
- Irrota valaisimen pohja. 
- Aseta 1 x AAA-paristo 
- Kierrä pohja kiinni, kunnes valo sy yy - älä kiristä kovaa, sillä se 
vahingoi aa tekniikkaa. 
- Valo kytkeytyy päälle ja sen jälkeen voidaan käy ää kaukosäädintä 
(lisähankinta). 
Turvallisuus: 
- Älä al sta tuote a iskuille, iskuille, kosteudelle tai vedelle. 
- Tuote on palaute ava kierrätyskeskukseen. 
- Älä yritä korjata näitä tuo eita itse. 
- Pidä tuote erossa kemikaaleista tai lämmöstä, jotka voivat vahingoi aa 
tuote a. 
IP20-hyväksy y sisäkäy öön. 

Użycie: 
- Odkręcić dolną część lampki. 
- Włóż 1 baterię AAA 
- Przykręć podstawę, aż światło się włączy - nie dokręcaj mocno, 
ponieważ spowoduje to uszkodzenie technologii. 
- Światło włączy się, a następnie można użyć pilota zdalnego sterowania 
(dodatkowy zakup). 
Bezpieczeństwo: 
- Nie narażać produktu na wstrząsy, uderzenia, wilgoć lub wodę. 
- Produkt należy oddać do centrum recyklingu. 
- Nie próbuj samodzielnie naprawiać tych produktów. 
- Produkt należy przechowywać z dala od substancji chemicznych lub 
ciepła, które mogą go uszkodzić. 
Stopień ochrony IP20 do użytku wewnątrz pomieszczeń. 
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Gebruik: 
- Schroef de onderkant van het lampje los. 
- Plaats 1 x AAA ba erij 
- Schroef de onderkant vast tot het lampje aangaat - niet hard 
aandraaien, want dan beschadig je de technologie. 
- Het lampje gaat aan en daarna kan de afstandsbediening worden 
gebruikt (extra aankoop) 
Veiligheid: 
- Stel het product niet bloot aan schokken, stoten, vocht of water. 
- Het product moet worden ingeleverd bij een recyclingcentrum. 
- Probeer deze producten niet zelf te repareren. 
- Houd het product uit de buurt van chemicaliën of hi e die het product 
kunnen beschadigen. 
IP20 goedgekeurd voor gebruik binnenshuis. 

U lisa on : 
- Dévisser la par e inférieure de la lampe. 
- Insérer 1 pile AAA 
- Visser la base jusqu'à ce que la lumière s'allume - ne pas serrer fort car 
cela endommagerait la technologie. 
- La lumière s'allume et la télécommande peut être u lisée (achat 
supplémentaire). 
Sécurité : 
- Ne pas exposer le produit aux chocs, à l'humidité ou à l'eau. 
- Le produit doit être retourné à un centre de recyclage. 
- N'essayez pas de réparer ces produits vous-même. 
- Tenir le produit à l'écart des produits chimiques ou de la chaleur qui 
peuvent l'endommager. 
Approuvé IP20 pour une u lisa on à l'intérieur. 
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Verwendung: 
- Schrauben Sie die Unterseite der Leuchte ab. 
- 1 x AAA-Ba erie einlegen 
- Schrauben Sie den Sockel auf, bis sich das Licht einschaltet - nicht zu 
fest anziehen, da dies die Technik beschädigt. 
- Die Leuchte schaltet sich ein und kann dann mit der Fernbedienung 
bedient werden (Zusatzkauf) 
Sicherheit: 
- Setzen Sie das Produkt keinen Stößen, Schlägen, Feuch gkeit oder 
Wasser aus. 
- Das Produkt muss bei einem Recycling-Center abgegeben werden. 
- Versuchen Sie nicht, diese Produkte selbst zu reparieren. 
- Halten Sie das Produkt von Chemikalien oder Hitze fern, die das 
Produkt beschädigen können. 
IP20 für die Verwendung in Innenräumen zugelassen. 

Použi : 
- Odšroubujte spodní část světla. 
- Vložte 1 baterii AAA 
- Šroubujte základnu, dokud se světlo nerozsví  - neutahujte silně, 
protože by došlo k poškození technologie. 
- Světlo se rozsví  a poté je možné použít dálkové ovládání (k 
dokoupení). 
Bezpečnost: 
- Výrobek nevystavujte nárazům, otřesům, vlhkos  ani vodě. 
- Výrobek musí být odevzdán do recyklačního střediska. 
- Nepokoušejte se tyto výrobky sami opravovat. 
- Výrobek uchovávejte mimo dosah chemikálií nebo tepla, které mohou 
výrobek poškodit. 
Výrobek je schválen pro použi  v interiéru s kry m IP20. 
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Használat: 
- Csavarja ki a lámpa alját. 
- Helyezzen be 1 x AAA elemet 
- Csavarja fel az alapot, amíg a lámpa be nem kapcsol - ne húzza meg 
erősen, mert ez károsítja a technológiát. 
- A lámpa bekapcsol, majd a távirányító használható (kiegészítő vásárlás) 
Biztonság: 
- Ne tegye ki a terméket ütésnek, ütésnek, nedvességnek vagy víznek. 
- A terméket újrahasznosító központba kell visszaju atni. 
- Ne próbálja meg saját maga megjavítani ezeket a termékeket. 
- Tartsa távol a terméket a terméket károsító vegyi anyagoktól vagy 
hőtől. 
Beltéri használatra engedélyeze  IP20 szabványú. 

U lizzo: 
- Svitare la parte inferiore della luce. 
- Inserire 1 ba eria AAA 
- Avvitare la base fino all'accensione della luce - non stringere forte per 
non danneggiare la tecnologia. 
- La luce si accenderà e sarà possibile u lizzare il telecomando (acquisto 
supplementare). 
Sicurezza: 
- Non esporre il prodo o a ur , colpi, umidità o acqua. 
- Il prodo o deve essere res tuito a un centro di riciclaggio. 
- Non tentare di riparare ques  prodo  da soli. 
- Tenere il prodo o lontano da sostanze chimiche o calore che 
potrebbero danneggiarlo. 
Approvato IP20 per uso interno. 
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U lização: 
- Desaparafusar a parte inferior do candeeiro. 
- Introduzir 1 pilha AAA 
- Aparafusar a base até a luz acender - não apertar com força, pois isso 
danificará a tecnologia. 
- A luz acende-se e, em seguida, pode ser u lizado o controlo remoto 
(compra adicional) 
Segurança: 
- Não expor o produto a choques, impactos, humidade ou água. 
- O produto deve ser devolvido a um centro de reciclagem. 
- Não tente reparar estes produtos por si próprio. 
- Manter o produto afastado de produtos químicos ou calor que possam 
danificá-lo. 
Aprovação IP20 para u lização em interiores. 

Používanie: 
- Odskrutkujte spodnú časť svetla. 
- Vložte 1 x batériu AAA 
- Skrutkujte základňu, kým sa svetlo nerozsvie  - neu ahnite ju silno, 
pretože by ste poškodili technológiu. 
- Svetlo sa zapne a potom je možné použiť diaľkové ovládanie (možnosť 
dokúpenia) 
Bezpečnosť: 
- Výrobok nevystavujte nárazom, otrasom, vlhkos  ani vode. 
- Výrobok sa musí odovzdať do recyklačného strediska. 
- Nepokúšajte sa sami opravovať eto výrobky. 
- Výrobok uchovávajte mimo dosahu chemikálií alebo tepla, ktoré môžu 
výrobok poškodiť. 
IP20 schválené na použi e vo vnútorných priestoroch. 
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U lización: 
- Desenrosca la parte inferior de la luz. 
- Inserta 1 pila AAA 
- Atornille la base hasta que la luz se encienda - no apriete con fuerza ya 
que dañaría la tecnología. 
- La luz se encenderá y entonces se podrá u lizar el mando a distancia 
(compra adicional) 
Seguridad: 
- No exponga el producto a golpes, impactos, humedad o agua. 
- El producto debe devolverse a un centro de reciclaje. 
- No intente reparar estos productos usted mismo. 
- Mantenga el producto alejado de productos químicos o calor que 
puedan dañarlo. 
IP20 aprobado para uso en interiores. 

Uporaba: 
- Odvijte spodnji del luči. 
- Vstavite 1 baterijo AAA 
- Osnovo privijte, dokler se luč ne vklopi - ne zategujte močno, saj bi s 
tem poškodovali tehnologijo. 
- Lučka se bo vklopila, nato pa lahko uporabite daljinski upravljalnik 
(dodatni nakup). 
Varnost: 
- Izdelka ne izpostavljajte udarcem, trkom, vlagi ali vodi. 
- Izdelek je treba vrni  v center za recikliranje. 
- Teh izdelkov ne poskušajte popravlja  sami. 
- Izdelek hranite stran od kemikalij ali toplote, ki lahko poškodujejo 
izdelek. 
IP20 za uporabo v zapr h prostorih. 

 


